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ABSTRAK

Penelitian ini berjudul “Interpretasi Speech Code dalam Komunikasi
Antarbudaya Mahaasiwa asal Sumba NTT dengan Masyarakat Lokal di Kota
Semarang”. Speech Code bicara tentang kemampuan orang asing menyesuaikan
suasana melalui gaya bahasa ketika memasuki sebuah lingkungan baru. Sebagai
pendatang, mahasiswa asal Sumba di Kota Semarang harus mampu melihat dan
menyesuaikan speech code demi tercapainya hubungan yang harmonis antar
kelompok budaya. Adanya perbedaan budaya dan kendala bahasa pada mahasiswa
asal Sumba dengan masyarakat lokal, membuat topik ini menjadi menarik untuk
diteliti dengan teori Speech Code oleh Gerry Philipsen.

Penelitian ini menggunakan metode deskriptif kualitatif dengan
menggunakan teori Speech Code oleh Gerry Philipsen untuk melihat proposisi -
proposisi pada teori tersebut dalam realitas kehidupan sehari — hari mahasiswa asal
Sumba selama berada di Kota Semarang. Subjek dari penelitian ini adalah
mahasiswa aktif asal Sumba yang sedang menempuh pendidikan Strata Satu di Kota
Semarang. Pemilihan informan, dilakukan dengan teknik snowball sampling. Hasil
penelitian mengungkapkan bahwa speech code dapat dilihat pada mahasiswa asal
Sumba melalui logat, intonasi, tempo bicara, dan cara mereka mengadopsi aturan
tidak tertulis di Kota Semarang seperti cara berpakaian dan berbicara. Melalui teori
speech code pula, dapat dilihat bahwa pada proses adaptasi speech code, semua
mahasiswa yang menjadi informan dalam penelitian ini memilih untuk mengadopsi
nilai - nilai budaya yang berada di Kota Semarang, namun tidak pula meninggalkan

budaya aslinya.

Kata kunci: speech code, komunikasi antarbudaya, Sumba, Semarang

vii



ABSTRACT

This research is entitled "Interpretation of Speech Code in Intercultural
Communication of Students from Sumba NTT with Local Communities in Semarang
City". Speech Code talks about the ability of foreigners to adjust the atmosphere
through language style when entering a new environment. As immigrants, students
from Sumba in Semarang must be able to see and adjust the speech code in order
to achieve a harmonious relationship between cultural groups. The existence of
cultural differences and language barriers between students from Sumba and the
local community makes this topic interesting to study with Speech Code theory by
Gerry Philipsen.

This study uses a qualitative descriptive method using the Speech Code
theory by Gerry Philipsen to see the propositions in the theory in the daily life of
students from Sumba while in Semarang.. The subject of this research is an active
student from Sumba who is currently studying for a bachelor's degree in Semarang.
The selection of informants was carried out using a snowball sampling technique.
The results of the study revealed that speech code can be seen in students from
Sumba through accent, intonation, tempo of speech, and the way they adopt
unwritten rules in Semarang such as how to dress and speak. Through speech code
theory, it can be seen that in the speech code adaptation process, all students who
became informants in this study chose to adopt cultural values that were in

Semarang, but did not leave their original culture.

Keywords: speech code, intercultural communication, Sumba, Semarang
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